
Они наблюдали за тем, как это паршивец рос. С раннего возраста, он рос как угрюмый старик,
который мало улыбается. Как ему так повезло? Как он смог найти такую милую жену?

В этот момент, послышался стук в дверь.

Медсестра зашла, напоминая старикам, "Время принимать лекарства."

Услышав это, Старина Хуо нахмурил брови.

Как и остальные.

"Какие лекарства? Я не болен! Если бы эти старые паршивцы не были тут, я бы не остался в
больнице!"

"Я тоже здесь, только чтобы составить компанию Старине Шэну."

"Да, и я."

Яояо моргнула и с любопытством спросила, "Дедушка, ты боишься принимать лекарства?"

"Кхм-"

Она подловила его одним предложением.

Люди часто используют термин "старый ребёнок" к таким людям, как они. Их часто
уговаривают принимать лекарства, но никто не говорит им такие слова в лицо.

Медсестра была удивлена, переводя взгляд на Яояо.

"Кто боится? Лекарства просто бесполезные! Я принимал их в течении многих лет, но ничего
не изменилось. Думаю, что проживу дольше, если не буду принимать их."



Старина Шэн был удивлён. "В нашем возрасте, мы уже через многое прошли.."

Сказав это, в комнате вдруг повисло грустное молчание.

Яояо поджала губы, ничего не говоря.

Увидев это, Старина Хуо погладил её по голове и посмотрел на Старину Шэна. "Что не так с
тобой? Можешь не говорить столь депрессивные вещи перед ребёнком? Она грустит теперь."

Яояо облизнула губы и неожиданно сказала, "Сестрёнка, могу ли я увидеть какие лекарства
они принимают?"

Старина Хуо был довольно здоровым; из всех стариков, Старина Шэн был в самом плохом
состоянии. Яояо не проверила его пульс, но судя по его голубоватым губам и по тому, как он
периодически кашлял во время игры, она могла приблизительно предположить, что у него
уремия.

Уремия не была отдельным заболеванием, это клинический синдром, характерный при
различных запущенных заболеваний почек.

 

Чем позднее стадия, тем болезненнее она была.

Гемодиализ, перитонеальный диализ и трансплантация почки. Это были единственные три
варианта.

Но в возрасте Старины Шэна трансплантация почки была бы слишком рискованной.

Кроме того, Яояо не знала, делал ли он её в прошлом.

Если уже была операция и его состояние ухудшается, то это была трудная ситуация.



"А?" с интересом спросила медсестра, "Вы изучаете медицину?"

Яояо кивнула и помотала головой в одно и то же время. "Я немного знаю, но я изучала ранее
Традиционную Китайскую Медицину. (ТКМ)"

"Традиционную Китайскую Медицину...?"

Глаза медсестры помрачнели. "Тогда, даже если я дам Вам лекарства, Вы не сможете
определить его полезность и применение. Ведь, Западная и Традиционная Китайская
Медицина различаются."

Она пыталась сохранять улыбку на лице, чтобы не показывать своего презрения.

В каком году они живут? Как вообще кто-то мог до сих пор говорить о ТКМ?

"Просто дайте ей посмотреть, если она хочет. Какой смысл в этом бесполезном разговоре?"

Старина Хуо нетерпеливо посмотрел на неё. "Что? Вы смотрите свысока на ТКМ?"

Дедушка Яояо занимался ТКМ, но она знала, что в мире есть много предрассудков на этот
счёт, а также то, что многие люди не понимали этого. Многие люди идут в больницу, когда
чувствуют себя плохо; некоторые же ходят к практикующим ТКМ.

Однако, её дедушка посвятил всю свою жизнь страсти к ТКМ, и многие уважали его за это.
Поэтому она просто села позади старика, не говоря ничего, услышав презрение в голосе
женщины. Хоть она и была расстроена, её дедушка всегда говорил ей, что человек не может
изменить предрассудки другого, но они могут изменить себя.

Пусть ей будет стыдно.
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